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Kandron Automotive (Siblu) SRL
SlIr. Lyon Nr, 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
{T-70026 - Modugn
70026 - Modugno (%g
IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

HQHN
a dai Ciclaminifsnc- 700

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85053029

Country Of Origin: RO

Delivery Note
! - - - '
| OrderNo Delnote No Del.Note date: H
‘ 502889 Jul 4, 2023 !
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone: ﬁ lyf
G306l
E-Mail: 0
Cust Ref q- \1 \"L 'l
Our id At Customer 910286809 0 % u\ P
Shipment Id 742728
Delivery Date Jul 12, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unlead Point 14248
Transportnr.; 556817
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
10473 400.00 pcs
5500 B 607087-*-*-
TNE AR |
FTA 1

Quantjts dichiarata,
Quantité effettivg, '
Tipo lmballaggio:
Quantity Inbalt:

Conformits ayfe '
st et R iy
_ Data cantrotg, t mTlla. 3 :
Cust Pack Aid g, L‘ ‘3

Pack Aid Qly  Pack Aid Id
Pack Ald Desc ) Cust Pack Aid Descg )
1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R T VDA KLT 4315R
1 207411 TBA-520022
221R0 Palettendeckel AQS06B - T VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738
221R0 Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kondrien Automative {Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Direclor: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Garmany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949566 Info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD G5G Flliala Sibiu (BIC: BROERCEU) IBAN{EUR):DE95200700000058392200

Tal.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgenkapltal: 19655520 RON
EORI-NR. RO10948566

IBAN(EUR):RCBSBRDE3305V01671183300
IBAN{RON):RO85BRDE3305V02166533300

Account.058392200 Sort Code:20070000
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1 # Expeditor (drrumire, adresa, {ara)
Sender (name, addres
Expéditeur (nom, adre

CUI (CIF) : RO 10949665
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu

IBAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653

RION AUTOMOTIVE (SIBIU) sRL
Adresa: SIBIU - 550018, str, LYON nr.2
Registrul Comertului: 432 /513 / 1998

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE
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3 Locul descliredrii {loc, fara) L I
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Place of dalivary of goads (place, country}
Lfeu prévu pour la fivraison de la marchandlgef (1.53 pa?:;) 5 (_!"

]
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1G/Oparafog;!efransport(denumlre o UP SRL.

_?ame"(;ame(. o )N
ransporteur
’\’ J01]294I2006 RO 1851&8892
Sghes, Str- Ci oc:arhm!,\1 '
Jud ALBA - ROMA
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1 7 Trensportalori succesivi (nume, adresa, {ara)
Successive camiers (name, address, couniry)
\) Transperteurs successifs (nom, adressa, pays)

WE;

Les partias encadrdes de lignos grasses dolivent &lre remplias par le transporteur

Rubricile ncadrate cu inil groasa trabtis completate da transportator

The space framed with heavy lines must be filled in by the camter

4 Loculincércaril (loc, tara, data)
Place and date of iaking over the goods (place, counlry, dale)
Lleu et date de la prise an charge de la marchandise (lieu, pays, daie‘)

Of. s n

19+21+22

18 Rezerve $I observalii ale transportatoritor
1 Carrler's roservation and obsarvations
Reésarves al observallo{g‘gdu transporteur

AUTONRS { g b@“* & f b

Inclustv i
Incltding and
¥ compris e}

116

De completat pa réspunderea expaditoniful
To ba complated on the sender's respansability
A remplir sous Ja responsabllilé de I'expédiisur
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Documents ailachad
Dacuments ﬂ?més v i [ ST CONDUCATOR AUTO 1:
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- A CONDUCATOR AUTO 2:
£ Marci s numers 7 N, de colete 8 Mod de ambalare 10 MNumar stalistic 11 Greutate brula kg 2 Cuba m?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goads Statistieal number Gross welght kg Velume m?
Marques &1 numerous Nombre de cofis Moda d'emballage Nature da la marchandise No statlstique Polds brut kg Cubage m?
¥
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Clasa Cilra Litera - (ADRY
Elacszisa%ss WITE" e 5 Iaitre
13 Instruciiunile expeditorului 19 Canventii speclale
Sender's instructions Special agreesments
Instructlons de 'expéditeur Convenlions particulidres
/
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sander Currency Consignea
- A payer par Expediteur Mennaie Destinataire
Praful transportulul
Carriage changes
Prix do transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplmentare ﬁ'o
Supplem charges I 6
Supplements 3, i
d Y~ ¥
Instruciiuni de platd / Instructions as to payment for carriage / Alle taxe -
14 Prescriptions daffranchissement Qther changes : . Gt/d . &
Franco / Carriage pald / Plata la expediere Frals accescires L. . ;‘ ., / ”)/n‘ 7( F'
\ k3 KY ry
O Non franca f Carrlage forward / Plala la dastinatie Total e
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